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1. Kople kabelen i en USB-port pa datamaskinen din.

Musen registreres automatisk og er straks klar til
bruk.

. Last ned driveren for & installere programvaren

til OMNIVI Gaming Mouse. Bruk alltid den nyeste
driverversjonen som er tilgjengelig under
www.speedlink.com/support. Pa denne Internett-
adressen finner du ogsa utfgrlig informasjon om bruk
av driveren.

. For & gjore en detaljert konfigurasjon, ma du

apne drivermenyen ved & dobbeltklikke pa
SPEEDLINK-symbolet nede pa heye side i Windows*-
oppgavelinjen. Via menyen kan du foreta omfattende
innstillinger.

4. Standard knapptilordning:

Tommelknapp bak/foran:
Tommelknapp oppe:
Tommelknapp nede:

Tilleggsknapper pa venstre side:

Knapp i midten foran musehjulet:
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1.

2,

Set kablet i en USB-tilslutning pa din pc. Musen
genkendes automatisk og er kort efter klar til brug.

Download driveren for at installere softwaren til

OMNIVI Gaming Mouse. Brug altid den nyeste version 2.

af driveren, som kan downloades online pa www.
speedlink.com/support. Der kan du finde udferlige
oplysninger om, hvordan du bruger driveren.

3. For at fa en detaljeret konfiguration skal du abne

4,

drivermenuen med et dobbeltklik pa SPEEDLINK-
symbolet nederst til hgjre i Windows*-tasklisten. Via
menuen kan du foretage mange indstillinger.

Standardni obsazeni klavesnice:
Palcové klavesy vzadu/vpredu:

Palcova klavesa nahore:
Palcova klavesa dole:
Dodatecné klavesy vlevo:

Centralni klavesa pred koleCkem mysi:

RO

1.

2.

Conectati cablul la un port USB liber de la PC.
Mouse-ul este recunoscut automat si poate fi folosit
n scurt timp.

Descarcati driverul pentru a instala software-ul
pentru OMNIVI Gaming Mouse. Va rugam sa folositi
intotdeauna cea mai recenta versiune a driverului,
care poate fi descarcata de pe
www.speedlink.com/support. Tot acolo gasiti si
informatii detaliate despre folosirea driverului.

. Pentru setarea detaliata deschideti meniul driverului

dand dublu click pe pictograma SPEEDLINK situata
in partea de jos-dreapta de pe bara de activitati
Windows*. Prin intermediul acestui meniu puteti
efectua numeroase setari.

4. Alocarea standard a tastelor:

Taste police inainte/inapoi:
Tasta police sus:

Tasa police jos:

Taste suplimentare stanga:

Tasta centrald a rotii mouse-ului:

PT

1.

4.,

Ligue o cabo numa porta USB do seu computador.
0 rato sera detetado automaticamente e podera ser
utilizado rapidamente.

Descarregue o controlador para instalar o
software para o OMNIVI Gaming Mouse. Utilize
sempre a versao atual do controlador que esta a
disposicao online em www.speedlink.com/support
para descarregar. Encontrara aqui informacoes
pormenorizadas sobre a utilizacéo do controlador.

. Para uma configuragdo pormenorizada aceda

ao menu do controlador fazendo clique duplo no
simbolo da SPEEDLINK na parte inferior a direta na
barra de tarefas do Windows*. Nesse menu podera
realizar numerosos ajustes da configuracao.

Ocupacéo padréo do botéo:
Botao do polegar traseiro/dianteiro:

Bot&o do polegar superior:

Botao do polegar inferior:

Botdo adicional da esquerda:

Botao central antes da roda:

HR

1.

3.

4,

Utaknite kabel u USB prikljuak racunala. Mi§ ¢e se
automatski prepoznati i ubrzo nakon toga je spreman
za uporabu.

. Preuzmite pogonski program kako biste instalirali

softver za OMNIVI Gaming Mouse. Uvijek koristite
najnoviju verziju pogonskog programa dostupnog
na www.speedlink.com/support. Tamo ¢ete takoder
pronaci detaljne informacije o uporabi upravljackog
programa.

Otvorite detaljnu konfiguraciju izbornika pogonskog
programa dvostrukim klikom na ikonu SPEEDLINK
desno dolje u Windows* traci sa zadacima. Pomocu
izbornika mozete obaviti opsezne preinake.

Standardni raspored tipki:
Tipke za palce straga/sprijeda:

Tipka za palac gore:

Tipka za palac dolje:

Dodatne tipke lijevo:

SrediSnja tipka ispred kotacica:

DK

1. Saet kablet i en USB-tilslutning pa din pc. Musen
genkendes automatisk og er kort efter klar til brug.

2. Download driveren for at installere softwaren til

OMNIVI Gaming Mouse. Brug altid den nyeste version

af driveren, som kan downloades online pa
www.speedlink.com/support. Der kan du finde
udfarlige oplysninger om, hvordan du bruger
driveren.

3. For at fa en detaljeret konfiguration skal du abne
drivermenuen med et dobbeltklik pa SPEEDLINK-

symbolet nederst til hgjre i Windows*-tasklisten. Via

menuen kan du foretage mange indstillinger.
4. Standardni obsazeni klavesnice:
Palcové klavesy vzadu/vpredu:

Palcova klavesa nahore:
Palcova klavesa dole:
Dodatecéné klavesy vlevo:

Centralni klavesa pred koleckem mysi:

RS

1. Umetnite kabl u USB prikljuak vaseg racunara. Mi§

¢e automatski biti prepoznat i kratko nakon toga
spreman je za upotrebu.

2. Preuzmite upravljacki program kako biste instalirali
softver za OMNIVI Gaming Mouse. Molimo da uvek
koristite aktuelnu izvedbu upravljackog programa
koji je dostupan na adresi www.speedlink.com/
support. Tu éete takode naci opSirne informacije o
koriS¢enju upravljackog programa.

3. Za detaljnu konfiguraciju otvorite meni upravljackog

programa dvostrukim klikom na znak SPEEDLINK u
donjem desnom uglu trake zadataka Windows*. U
meniju moZete uraditi opsezna podeSavanja.

4. Standardna dodjela tastera:
Tasteri za palac straznji/predniji:

Taster za palac gore:

Taster za palac dolje:

Dodatni tasteri lijevo:

Centralni taster ispred tocka miSa:

SE
1. Koppla kabeln till en USB-port pa datorn. Musen
upptécks automatiskt och kan anvéndas direkt.

2. Ladda ned drivrutinen for att installera mjukvaran till
OMNIVI Gaming Mouse. Anvénd alltid den senaste
versionen av drivrutin som kan laddas ner fran
www.speedlink.com/support. Dar hittar du ocksa
utforlig information om hur drivrutinen anvands.

3. Oppna drivrutinmenyn genom att dubbelklicka pé
SPEEDLINK-symbolen nere till hdger i Windows*
aktivitetsfalt for en detaljerad konfiguration. | den
hér menyn kan ett stort antal instéllningar géras.

4. Standardknappfunktioner:
Tumknappar bak/fram:

Tumknappar uppe:
Tumknappar nere:
Extraknappar vénster:

Mittknapp framfor mushjulet:

SL

1. Kabel vtaknite v prikljuéek USB svojega racunalnika.
MiSka se samodejno zazna in je kmalu pripravljena
za uporabo.

2. Prenesite gonilnik, da namestite programsko
opremo OMNIVI Gaming Mouse. Vedno uporabljajte
najnovejSo razli¢ico gonilnika, ki je na voljo na spletu
na naslovu www.speedlink.com/support. Tam dobite
tudi podrobne informacije o uporabi gonilnika.

3. Za podrobno konfiguracijo odprite meni gonilnika
z dvoklikom na simbol SPEEDLINK desno spodaj v
opravilni vrstici sistema Windows*. V meniju lahko
izvedete obsezne nastavitve.

4. Standardna dodelitev tipk:
Tipka za palec zadaj/spredaj:

Tipka za palec zgoraj:

Tipka za palec spodaj:

Dodatne tipke levo:

Centralna tipka pred kolescem miske:
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1. Plug the USB cable into a USB port on your computer.
The mouse will be detected automatically and will be
ready to use shortly after that.

2. Download the driver to install the OMNIVI Gaming
Mouse software. Always use the latest driver
version. To download it, go to www.speedlink.com/
support. Detailed information is also given there on
how to use the driver.

3. To configure your mouse, open the driver menu by
double-clicking the SPEEDLINK icon on the bottom
right in the Windows* taskbar. You can now fully
customise the settings.

4. Default button assignments:

Front/back thumb buttons:
back/forward

Upper thumb button:
automatic fire (rapid left-click sequence)

Lower thumb button:
sniper mode
(temporarily reduces the sensor resolution)

Left additional button:
volume up/down

Central button in front of scroll wheel:
toggle dpi settings

RU

1. BctaBbTe kabenb B USB-pa3bem kKomnbroTepa.
MbIlLb aBTOMATUYECKM pacno3HaeTcs 1 nose 3Toro
HeMe[NEeHHO roToBa K pabore.

2. 3arpyauTe gpaiBep, 4To6bl yctaHoBuTb M0 ang
OMNIVI Gaming Mouse. Bcerga nonb3yiitecb camom
CBEXeEl1 Bepcuen apanBepa, KOTopyo MOXXHO
3arpysutb ¢ canta www.speedlink.com/support.

Mo aTomy appecy TakKe MOXHO 03HAKOMUTLCS
¢ nofpo6HOI MHGopMaLen Mo UCMONb30BAHMIO
npaiiBepa.

3. [ina petanbHOro KOH(UrypupoBaHNs OTKPOMTE MEHI0
ApaiiBepa, Ans 3TOro WENKHUTE ABONHBIM LLENYKOM
cumeon SPEEDLINK cnpaBa BHM3Y Ha naHenu
3apay Windows*. B MEHI0 MOXXHO NPOM3BOAUTDL
pasHo06pa3Hbie HaCTPOKM.

4. CtaHpapTHoe pacrnpeaeneHne KHOMoK:
KHonku nop, 60nbLUIOI Nanew c3apu/cnepeau:

KHonka nop 60nbLUON nanew, BBEPXY:

KHonka nop, 60bLUOIA nanew, BHU3Y:

JlononHuTenbHble KHOMKK cnesa:

LieHTpanbHas KHOMKa nepes KONecuKoM MbiLLK:

DE

1. Stecken Sie das Kabel an einen USB-Anschluss lhres
Rechners. Die Maus wird automatisch erkannt und
ist kurz darauf einsatzbereit.

2. Laden Sie den Treiber herunter, um die Software
fiir die OMNIVI Gaming Mouse zu installieren.
Bitte verwenden Sie stets die aktuelle Version des
Treibers, der online unter www.speedlink.com/
support zum Download zur Verfiigung steht. Dort
finden Sie ebenfalls ausfiihrliche Informationen zur
Verwendung des Treibers.

3. Offnen Sie fiir eine detaillierte Konfiguration das
Treibermenii durch einen Doppelklick auf das
SPEEDLINK-Symbol rechts unten in der Windows*-
Taskleiste. Uber das Menii konnen Sie umfangreiche
Einstellungen vornehmen.

4. Standard-Tastenbelegung:
Daumentasten hinten/vorne:

Daumentaste oben:

Daumentaste unten:

Zusatztasten links:

Zentrale Taste vor Mausrad:

NL

1. Sluit de kabel aan op een USB-poort van uw
computer. De muis wordt automatisch herkend en is
meteen gereed voor gebruik.

2. Download het stuurprogramma om de software voor
de OMNIVI Gaming Mouse te installeren. Gebruik
altijd de actuele versie van het stuurprogramma
zoals dit online beschikbaar is onder www.
speedlink.com/support om te downloaden. Daar
vindt u ook uitgebreide informatie over het gebruik
van het stuurprogramma.

3. Dubbelklik op het pictogram SPEEDLINK rechts onder
op de Taakbalk van Windows* om het menu van
het stuurprogramma te openen en gedetailleerde
configuratie-instellingen op te geven. In het menu
staan opties voor een groot aantal instellingen.

4. Standaard-toetsenlayout:
Duimtoetsen achter/voor:

Duimtoets boven:

Duimtoets onder:

Extra toetsen links:

Centrale toets voor muiswiel:

IT

1. Inserire il cavo in una porta USB del computer. Il
mouse viene riconosciuto automaticamente e poco
dopo & pronto per l‘uso.

2. Scaricare il driver per installare il software per
il OMNIVI Gaming Mouse. Utilizzare sempre una
versione aggiornata del driver, disponibile per il
download dal sito www.speedlink.com/support. Sul
sito trovate anche le informazioni dettagliate per
l‘utilizzo del driver.

3. Per una configurazione dettagliata fare doppio clic
sul simbolo SPEEDLINK in basso a destra nella barra
delle applicazioni Windows*. Con il menu si possono
configurare numerose impostazioni.

4. Configurazione tastiera standard:
Tasti pollice dietro/avanti:

Tasti pollice sopra:

Tasti pollice sotto:

Tasti aggiuntivi a sinistra:

Tasto centrale davanti alla rotella mouse:

PL

1. Podigcz przewdd USB do wolnego ztgcza USB
komputera. Mysz zostanie automatycznie
zainstalowana i za chwile bedzie gotowa do pracy.

2. Pobierz sterowniki, by zainstalowa¢ oprogramowanie

do OMNIVI Gaming Mouse. Zawsze korzystaj z
aktualnej wersji sterownikow, ktdre sa dostepne do
pobrania na stronie www.speedlink.com/support.

Pod tym adresem internetowym mozna takze znalez¢

wyczerpujgce informacje na temat stosowania
sterownikow.

3. Otworz menu szczeg6tow konfiguraciji sterownika
podwdjnym kliknigciem symbolu SPEEDLINK u dotu

po prawej stronie ekranu, na pasku zadan Windows*.

Za pomocg tego menu mozna wykona¢ wiele
ustawien.

4. Standardowy uktad przyciskow:
Przyciski na kciuki do tytu/do przodu:

Przycisk na kciuk na gorze:

Przycisk na kciuk na dole:

Dodatkowe przyciski po lewej stronie:

Centralny przycisk przed kotkiem myszy:

FR

1. Branchez le céble sur un port USB de votre
ordinateur. La souris est installée automatiquement
et aussitot opérationnelle.

2. Téléchargez le pilote pour installer le logiciel de
la souris OMNIVI Gaming Mouse. Veuillez toujours
utiliser la version actuelle du pilote, disponible
en téléchargement a I'adresse
www.speedlink.com/support. Vous y trouverez
également des informations détaillées concernant
Putilisation du pilote.

3. Pour procéder a la configuration détaillée, ouvrez
le menu du pilote d’un double-clic sur I'icone
SPEEDLINK dans la barre des taches Windows* en
bas a droite. Le menu permet de paramétrer de
nombreux réglages.

4. Affectation standard des boutons :
Boutons pour le pouce arriére/avant :

Bouton pour le pouce du haut :

Bouton pour le pouce du bas :

Boutons supplémentaires de gauche :

Bouton au centre devant la roulette :

Fl

1. Liit johto yhteen tietokoneesi USB-porttiin. Hiiri
tunnistetaan automaattisesti ja se on kéyttovalmis
pian tdmén jélkeen.

2. Lataa ajuri koneellesi asentaaksesi ohjelmiston
OMNIVI Gaming Mouse i varten. Kayta aina ajurin
ajankohtaisinta versiota, jonka voi ladata online
osoitteesta www.speedlink.com/support. Sieltd
loydat myos kattavia tietoja ajurin kaytosta.

3. Suorita yksityiskohtaiset asetukset avaamalla
ajurivalikko kaksoisnapsauttamalla SPEEDLINK-
symbolia alaoikealla Windows*-tehtévapalkissa.
Valikon kautta voidaan suorittaa kattavia asetuksia.

4. Nappéinten vakiovaraukset:
Peukalopainikkeet takana/edessa:

Peukalopainike ylhaalla:

Peukalopainike alhaalla:

Lis&painikkeet vasemmalla:

Keskipainike hiiripyorén edessé:

ES

1. Enchufa el cable a un puerto USB de tu ordenador. El
raton se instala automaticamente y puedes utilizarlo
en el momento.

2. Descargue el controlador para instalar el software
del OMNIVI Gaming Mouse. Utiliza siempre la tltima
version de controlador, la cual puedes descargarte
de la pagina web
www.speedlink.com/support. En esta pagina web
también encontraras informacion detallada
sobre la utilizacion del controlador.

3. Para conseguir la configuracion mas detallada abre
el menu del controlador, haciendo doble clic en el
icono SPEEDLINK, abajo a la derecha, en la barra
de tareas de Windows *. Dentro del men(i podras
efectuar diversas opciones de configuracion.

4. Asignacion estandar:
Boton del pulgar hacia atras/hacia delante:

Botdn del pulgar hacia arriba:

Botdn del pulgar hacia abajo:

Boton adicional a la izquierda:

Botdn central antes de la rueda del raton:

HU

1. Dugja be a kabelt a szamitdgépe USB-nyilasaba.
A gép egybdl felismeri az egeret és nemsokara
hasznalhato.

2. Toltse le a meghajtot, hogy telepithesse a OMNIVI
Gaming Mouse szoftvert. Hasznalja a telepitd
program aktualis valtozatat, mely az interneten a
www.speedlink.com/support oldalon télthetd le. Ott
megtaldlja a meghajté hasznalatahoz sziikséges
informacidkat is.

3. Arészletes konfiguraciohoz a SPEEDLINK
szimbdlumra duplan kattintva nyissa meg a
meghajtd meniijét a jobb alsé sarokban talalhato
Windows* meniisavban. A meniin keresztiil is sok
mindent beallithat.

4. Szabvanyos gombkiosztas:
Hiivelykujj hatul/eldl:

Hiivelykuijj fent:

Hiivelykuijj lent:

Kiegészitd gombok balra:

Kb6zépsd gomb az egérgorgd eldtt:

TECHNICAL SUPPORT

EN

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team — the
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten {iber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

C€ FC o

© 2016 Jollenbeck GmbH. All rights reserved. SPEEDLINK, the SPEEDLINK word mark and
the SPEEDLINK swoosh are registered trademarks of Jollenbeck GmbH.

*Windows is a registered trademark of Microsoft Corporation in the United States and
other countries. All trademarks are the property of their respective owner. Jollenbeck
GmbH shall not be made liable for any errors that may appear in this manual.
Information contained herein is subject to change without prior notice. Please keep this
information for later reference.

JOLLENBECK GmbH, Kreuzberg 2, 27404 Weertzen, GERMANY

GET TO KNOW IT:

ULTOR llluminated Mechanical Gaming Keyboard
Hand-to-hand combat or area damage, spells or base expansion: the ULTOR llluminated
Mechanical Gaming Keyboard lets you customise your gaming profile, create complex

macros and dramatically enhance your fighting repertoire. Red mechanical Kaihua Kailh
switches combined with the keyboard’s ultra-simple design and aluminium body offer
maximum durability, while the feature-packed driver, n-key rollover and configurable
polling rate will set your gaming heart racing.




(aoVppATEG EYKATAOTACELG, KIVNTA TNAEQWVA, ATIOPOPTIOEIS CUOKELWV
HIKPOKUHATWY) iowg uTtapgouv MIOPATELC GTN AEITOLPYIA TG CLOKEUNG (TWV
GUOKELWV). ZE aUTA TNV TIEPITTTWON SOKIPACTE Va AUEAOETE TNV ATIOGTAGH TIPOC
TIC GUOKEVEC TtOV dnptovpyolv TTapepBoAn.

AMNOPPIWVH

To oUpBoAo autd onpaivel OTi TO TIPOIOV HEV ETIITPETIETAL VA ATIOPPITITETAL JIE
E Ta OIKIaKA amoppippata. AkataAAnAn arobrikevon/amtoppudn maawv
== GUOKELWV 1] PTIATAPLWV/CLGCWPEVTWVY PTIOPEL, AOyw EVEXOpEVL
vglotapevwy emPAafwv ovotwv, va ipokaAéael {nuid oto TepiPailov kavn etnv
avOpwTTvi Lyeia Kat va 0dnynoeL 6e KUPWOELG cOIPwva e TN vopobeaia. H
mapasdoon o€ pa emionyn vmnpecia cuANoyG ival Swpedv kai givat
UTIOXPEWTIKI VOpIKA, e§acdalilel T owoth amoéppupn n avakikAwen/
ETAVAXPNOILOTIOINCN KAl GUVEIGPEPEL GTNV TIPOCTAGIA TOL TTEPIBAANOVTOC.
MAnpogopieg pmopeite va Aapete amo ti¢ apyeg, ta kévrpa 61a0eonc
amoppippatwy f ta e€eldikevpéva kataotApata. Ta peyala kataotipata Alavikig
(KataoTpata NAEKTPIKWY Kat NAEKTPOVIKOV E8WV e pa eTidavela = 400m?)
Tapalappavouv Swpedv TIC PIKPEC CUOKEVEC (OAEC oL S1A0TACELG < 25€K.) Kal
aAAa pdvo otnv TepimTwon ayopdc apopolwy TtPoiovIwv. Agaipeite epocov
givat duvato TIC Pmatapiec/Toug GUOGWPEVTEC.

TEXNIKH YMOZTHPIZH

Y€ TEXVIKEC BUOKOAIEC pE auTo TO TIPOidV, amevBuvleite oTo TpARpa vTTOGTAPLENC,
010 0TIoi0 pTTopeEite va EXeTe ypryopn Tpoafacn pécw g L0TooENISAC pag
www.speedlink.com.

MNapakalodpe GuAagte avtég Tic Anpodopiet yia peAAovTIKN avadopd.

Cz

POUZITI DLE URCENI

Tento produkt je uréen jako vstupni zafizeni pro zapojeni do pocitace pro domaci
pouziti nebo pro pouziti v kancelafi v suchych, uzavienych prostorach. Je
bezudrzbovy. Neotevirat ani nepouzivat v pfipadé poSkozeni. Firma Jollenbeck
GmbH nepfebira ruceni za poskozeni vyrobku nebo zranéni osob z diivodu
neopatrného, neodborného pouZiti, nebo z diivodu pouziti vyrobku za jinym
ucéelem, nez ktery byl uveden.

ZDRAVOTNI RIZIKA

Extrémné dlouhé pouzivani vstupnich zafizeni mize byt pfi¢inou zdravotnich
problémi, jako jsou bolesti nebo nevolnost. Délejte ¢asté prestavky a v pipadé
opakujicich se problémii konzultujte Iékare.

INFORMACE 0 KONFORMITE
Za plsobeni silnych statickych, elektrickych, nebo vysokofrekvenénich poli
(radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné vyboje) miize dojit k omezeni
funkénosti pristroje (pfistroji). V takovém pripadé se pokuste zvétsit distanci k
ru$ivym pfistrojdim.
LIKVIDACE

Tento symbol znamena, Ze se vyrobek nesmi likvidovat spolu s domovnim
E odpadem. Nespravné skladovani/nespravna likvidace starého pfistroje nebo
== haterii/akumulatord miiZe z diivodu moznosti obsahu $kodlivych latek
Skodit Zivotnimu prostredi a/nebo ohrozit zdravi lidi a vést k sankcim podle
pravnich predpist. Jejich odevzdani na oficialnim shérném misté je zdarma a
piedepsano zakonem, bezpecné zajistuje spravnou likvidaci nebo recyklaci/
opétovné pouziti a prispiva k ochrané Zivotniho prostfedi. Informace poskytnou
urady, recyklacni shérny nebo specializované obchody. Velkoobchodnici
(prodejni plocha elektrickych spotiebicii = 400m?) piijmou malé spotiebice
(vSechny rozméry <25cm) zdarma a dalSi pouze pfi zakoupeni rovnocennych
vyrobkii. Dle moznosti vyjmout baterie/akumulatory.

TECHNICKY SUPORT

V pripadé technickych problémd s timto produktem kontaktujte prosim nas
suport, ktery je nejrychleji dostupny prostfednictvim naSich webovych stranek
www.speedlink.com.

Tyto informace uchovejte pro budouci potiebu.
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UTILIZACAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto deve ser utilizado como dispositivo de interacéo para a ligagao

a um computador e para o lar ou escritério em espacos secos e fechados.

Nao necessita manutencgao. Nao abrir ou utilizar em caso de danos e defeitos.

A Jollenbeck GmbH néo é responsavel por danos no produto ou ferimentos
pessoais devido ao uso descuidado, impréprio ou ndo de acordo com o propésito
declarado.

RISCOS DE SAUDE

Em caso de utilizagao longa das unidades de entrada, podem prejudicar a
saude, como desconforto ou dores. Efetue pausas regularmente e obtenha
conselhos médicos em caso de problemas recorrentes.

INDICACAO DE CONFORMIDADE

Influéncias de campos estaticamente fortes, eléctricos ou de alta frequéncia
(instalacoes radioeléctricas, telemdveis, descargas de microondas) podem
causar falhas no funcionamento do aparelho (dos aparelhos). Neste caso tente
aumentar a distancia relativamente aos aparelhos que interferem.

ELIMINAGAOQ

Este simbolo indica que o produto e as pilhas correspondentes nao podem
E ser deitados no lixo comum. A armazenagem/eliminacéo inadequada de
== aparelhos antigos ou pilhas/baterias podem causar penalizagdes segundo
as legislacdes vigentes e danos ao meio ambiente e/ou lesdes a salide humana,
possivelmente devido as substancias tdxicas. A entrega em um ponto de recolha
é gratuita e obrigatoria legalmente, garante a eliminagéo correta ou a
reciclagem/reutilizacéo, contribuindo com a protecdo do meio ambiente. As
informacdes sobre os pontos de reciclagem ou dos estabelecimentos podem ser
obtidas através das autoridades municipais. Os grandes comércios (com
superficies de venda de eletrodomésticos = 400 m?) recolhem aparelhos
pequenos (todas as medidas < 25 cm) gratuitamente, outros apenas na
aquisicao de produtos do mesmo valor. Remover pilhas/baterias se possivel.

SUPORTE TECNICO

Em caso de quaisquer dificuldades com este produto, ponha-se em contacto
com o nosso servigo de atendimento que pode aceder rapidamente através de
nosso website www.speedlink.com.

Por favor, guarde esta informag@o para uma futura referéncia.
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ANVENDELSESOMRADE

Dette produkt er beregnet til brug som indlaeseenhed til tilslutning til en
computer og ma bruges i private hjem eller pa kontorer i tarre, lukkede rum.
Det er vedligeholdelsesfrit. Ma ikke abnes eller bruges, hvis det er beskadiget.
Jollenbeck GmbH giver ikke garanti for skader pa produktet eller personskader,
som er forarsaget af uagtsom, uhensigtsmaessig eller forkert anvendelse eller
anvendelse, som ikke er i overensstemmelse med det angivne formal.

SUNDHEDSRISIKO

Ved anvendelse i meget lang tid kan inputenheder veere érsag til
sundhedsmassige skader som ubehag eller smerter. Hold regelmassigt pause,
0g sag laege, hvis problemerne gentager sig.

OVERENSSTEMMELSESINFO

Ved indvirkning fra kraftige statiske, elektriske eller hgjfrekvente felter
(radioanlzeg, mobiltelefoner, mikrobglgeafladninger) kan apparatets
(apparaternes) funktion begreaenses. Prgv sa at @ge afstanden til apparaterne, der
forstyrrer.

BORTSKAFFELSE

Dette symbol betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med
E husholdningsaffaldet. Uhensigtsmassig opbevaring/bortskaffelse af
== udtjente apparater eller batterier/genopladelige batterier kan muligvis veere
til skade for miljget og menneskers helbred og fore til sanktioner i henhold til
lovgivningen. Aflevering til et officielt indsamlingssted er gratis og foreskrevet i
loven og sikrer korrekt bortskaffelse eller genbrug/genanvendelse og bidrager

dermed til beskyttelse af miljget. Du kan f& naermere informationer hos
myndighederne, genbrugspladserne eller i specialforretninger. Store forretninger
(salgsareal for elapparater = 400m?) tager smé apparater (alle mal < 25cm)
gratis retur - nogle forretninger kun ved kab af lignende produkter. Tag sa vidt
muligt batterierne/de genopladelige batterier ud.

TEKNISK SUPPORT

Ved tekniske problemer med dette produkt, kontakt venligst vores support som
du finder pa vores webside www.speedlink.com.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.
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FORESKRIVEN ANVANDNING

Den hér produkten ska anvdndas som inputapparat och anslutas till en dator i
torra utrymmen inomhus i hemmet eller pa kontoret. Produkten &r underhallsfri.
Forsok inte dppna produkten och anvénd den inte om den &r skadad. Jéllenbeck
GmbH ansvarar inte for nagra skador pa produkten eller personskador som ar
ett resultat av oaktsamhet, felaktig behandling eller for att produkten anvénts i
andra syften &n de som specificeras av tillverkaren.

HALSORISKER

Att anvanda inputapparater extremt Iange kan leda till problem med hélsan, t ex
obehag eller smértor. Lagg in regelbundna pauser och konsultera en lédkare om
problemen &terkommer.

INFORMATION OM FUNKTIONSSTORNINGAR

Starka statiska, elektriska och higfrekventa félt (radioanléggningar,
mobiltelefoner, urladdningar fran mikrovagsugnar) kan paverka apparatens/
apparaternas funktion. | sé fall ska du forsoka oka avstandet till den apparat
som stor.

KASSERING
Den hér symbolen betyder att produkten inte far slangas bland de vanliga
hushallssoporna. Gamla apparater eller batterier kan innehalla farliga
== amnen som skadar miljon och/eller manniskors hélsa. Att forvara eller
kassera dem pa fel satt kan leda till pafoljder enligt géllande lag. Det kostar
ingenting att [Amna in dem till ett allmént insamlingsstélle, vilket man ocksa ar
skyldig till enligt lag. Pa sa satt garanteras att den har typen av produkter
kasseras, atervinns eller teranvands korrekt och pa ett satt som gynnar miljon.
Information finns hos myndigheter, atervinningsanlaggningar och
specialistforetag. Stora butiker (= 400m? séljyta for elektriska apparater) tar
emot mindre produkter (alla matt < 25cm) kostnadsfritt, mindre butiker bara nér
man koper likvérdiga produkter. Ta helst ut batterierna.

TEKNISK SUPPORT

Om du far tekniska problem med produkten kan du vinda dig till var support. Du
nar den snabbast genom var webbsida www.speedlink.com.

Spara den har informationen for senare bruk.
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FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Produktet kobles som inndataenhet til en datamaskin for innendgrs hjemme-
eller kontorbruk, og ma beskyttes mot fuktighet. Produktet er vedlikeholdsfritt.
Ikke forsgk & apne produktet, og ikke bruk det hvis det er skadet. Jollenbeck
GmbH kan ikke holdes ansvarlig for produkt- eller personskader som skyldes at
produktet er brukt pa en uaktsom eller ikke-forskriftsmessig mate, eller til andre
formal enn det som er tiltenkt.

HELESERISIKO

Ved ekstremt lang bruk av inndataenheter kan fare til helseproblemer som
ubehag eller smerter. Legg derfor inn regelmessige pauser og kontakt lege
dersom problemene vedvarer.

SAMSVARSANVISNING

Ved pavirkning av sterke statiske, elektriske eller hpyfrekvente felt (radioanlegg,
mobiltelefoner, mikrobglge-utladninger) kan det forekomme funksjonsfeil pa
apparatet/apparatene. Forspk i sa fall & pke avstanden til forstyrrende utstyr.

KASSERING
E Dette symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Pa grunn av det mulige innholdet av skadelige stoffer
== kan en ikke-forskriftsmessig oppbevaring/kassering av gamle apparater
eller batterier forarsake miljg og/eller helseskader og bli straffet iht. lov.
Innlevering til et offisielt innsamlingssted er gratis og lovpalagt, sikrer korrekt
kassering eller gjenbruk/resirkulering og bidrar til & beskytte miljet. Kontakt
aktuelle myndigheter, en gjenvinningsstasjon eller faghandel for mer
informasjon. Strre forhandlere (elektrobutikker med et salgsareal pa = 400m?)
tar imot sma apparater (alle mal < 25¢m) gratis, mens andre kun tar imot brukte
varer ved kjgp av et likeverdig produkt. Ta ut batteriene hvis det er mulig.

TEKNISK SUPPORT

Hvis du har tekniske problemer med dette produktet, mé du ta kontakt med var
Support, som du raskest kan na via var nettside www.speedlink.com.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.
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UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca dispozitiv periferic de intrare, pentru
conectarea la un computer de uz domestic sau la birou, in spatii inchise si
uscate. Produsul nu necesita intretinere. A nu se deschide si a nu se folosi

daca prezintd daune. Compania Jollenbeck GmbH nu isi asumé réspunderea
pentru deteriorari ale produsului sau vatamari corporale cauzate de utilizarea
neatentd, necorespunzatoare sau neconforma destinatiei produsului, indicate de
producétor.

RISCURI PENTRU SANATATE

in cazul unei utilizdri extrem de indelungate a dispozitivelor periferice de intrare,
este posibila aparitia unor probleme de sanatate, de exemplu indispozitie sau
dureri. Faceti pauze regulate i, dacd problemele se repeta, consultati medicul.

INFORMATIE PRIVIND CONFORMITATEA

Daca se afld sub influenta cAmpurilor statice, electrice sau de inalta frecventa
puternice (statii de radio, telefoane mobile, descarcéri de microunde), aparatul
(aparatele) poate/pot suferi defectiuni. In acest caz, incercati sa mariti distanta
fata de aparatele perturbatoare.

ELIMINAREA
Acest simbol indica faptul ca acest produs nu poate fi aruncat la gunoiul
menajer. Depozitarea/eliminarea necorespunzatoare a deseurilor sau
== bateriilor/acumulatoarelor poate dfi daunatoare, datorita componentelor
nocive, pentru mediu si/sau sanatate, fiind sanctionata conform legii. Acestea
pot fi predate gratuit la un punct de colectare oficial, conform legislatiei in
vigoare, garantand astfel eliminarea si/sau verificarea/reciclarea lor corecta si
contribuind la protectia mediului. Pentru informatii adresati-va autoritatilor,
punctelor de colectare sau magazinelor specializate. Distribuitorii importanti
(magazine cu suprafete = 400m?) colecteaza gratuit echipamentele mici (toate
dimensiunile < 25cm), iar altele numai la cumpararea unor produse cu aceeasi
valoare. Daca este posibil, scoateti bateriile/acumulatorul.

ASISTENTA TEHNICA

Daca aveti probleme tehnice cu acest produs, va rugam sa va adresati
serviciului nostru de asistentd, accesibil cel mai rapid prin pagina noastré web,
www.speedlink.com.

Va rugam sa pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior.
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NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod prikladan je samo kao uredaj za unos priklju¢en na racunalo i za
uporabu u domadinstvu ili uredu u suhim i zatvorenim prostorima. Proizvod ne
zahtijeva odrzavanje. Ne otvarajte i koristiti ako je oStecen. Tvrtka Jollenbeck
GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete na proizvodu ili ozljede nastale
nepazljivom i nenamjenskom uporabom, ili uporabom koja nije u skladu s
navedenom svrhom proizvoda.

ZDRAVSTVENI RIZICI

Prilikom izrazito dugog koriStenja uredaja za unos moze doci do zdravstvenih
poteSkoca kao Sto su nelagoda ili bolovi. Uzimajte redovite pauze i u slu¢aju
ponovnog nastanka problema potrazite savjet lije¢nika.

NAPOMENA 0 SUKLASNOSTI

Djelovanije jakih statiCkih, elektricnih ili visokofrekventnih polja (radio uredaji,
mobilni telefoni, mikrovalno praznjenje) moze omesti rad uredaja. U tom sluéaju
pokusSajte povecati udaljenost izmedu izvora smetnji i uredaja.

ZBRINJAVANJE

Ovaj simbol znaci da se proizvod ne smije odloZiti zajedno s kuénim
E smecéem. Nepravilno skladistenje/odlaganje starih uredaja ili baterija/
== akumulatora zbog eventualnog sadrzaja Stetnih tvari moze uzrokovati
oneciScenje okolisa i/ili naSkoditi zdravlju ljudi te za rezultirati zakonskim
sankcijama. Isti se mogu besplatno predati na sluzbenim mjestima za
prikupljanje otpada, Sto je propisano zakonom, i predstavlja ispravno i sigurno
zbrinjavanije ili recikliranje i pridonosi zastiti okoli$a. Informacije se mogu dobiti
u gradskim poglavarstvima, centrima za recikliranje ili specijaliziranim
trgovinama. Vece trgovine (s prodajnom povrSinom za elektri¢ne aparate >
400m?) besplatno ¢e preuzeti manje uredaje (sve dimenzije < 25cm), a ostale
samo prilikom kupnje istovrsnog proizvoda. Baterije/akumulatore po moguénosti
izvadite.

TEHNICKA PODRSKA

U slucaju tehnickih poteSkoca s ovim proizvodom, molimo Vas obratite se nasoj
podrSci koju najbrze moZete kontaktirati putem naSe internetske stranice
www.speedlink.com.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buduéu uporabu.
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NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod je pogodan samo kao ulazni uredaj za povezivanje sa racunarom
za kuénu upotrebu te uredsku upotrebu u suvim i zatvorenim prostorijama. Nije
potrebno odrzavanje. Nemojte otvarati ili koristiti ako je oSte¢en. Preduzecée
Jollenbeck GmbH ne preuzima odgovornost za Stete na proizvodu ili povrede
osoba usled nepazljive i nestruéne primene ili usled kori¢enja koje nije u skladu
s navedenom svrhom.

ZDRAVSTVENI RIZICI

Izrazito dugo koriSéenje ulaznih uredaja moze dovesti do zdravstvenih tegoba
kao sto su nelagoda i bolovi. Redovno pravite pauze i zatraZite lekarski savet kod
poteSkoca koje se stalno pojavljuju.

NAPOMENA 0 USKLADENOSTI

Delovanjem jakih statickih, elektri¢nih ili visokofrekventnih polja (radio sistemi,
mobilni telefoni, mikrotalasna praznjenja) moze doci do pogor$anja funkcija
uredaja (uredaja). U tom slucaju pokuSajte povecati udaljenost od uredaja koji
izazivaju smetnje.

ODLAGANJE

Ovaj znak znaci da proizvod ne smete odlagati zajedno s nerazvrstanim
ﬁ kuénim otpadom. Nestru€no skladiStenje/odlaganije starih uredaja ili
== baterija/punijivih baterija moze zbog eventualno prisutnih Stetnih materija
hiti Stetno za Zivotnu okolinu i/ili zdravlje ljudi i dovesti do zakonskih sankcija.
Predaja na zvaniénim mestima za prihvatanje otpada je besplatna i zakonom
propisana, ona osigurava pravilno odlaganije ili iskoriS¢avanje/reciklazu i
doprinosi zastiti Zivotne okoline. Informacije ¢ete dobiti od drzavnih sluzbi,
reciklaznih dvori$ta ili specijalizovanih prodavnica. Veliki prodavci (prodajna
povrsina za elektricne uredaje = 400m?) besplatno preuzimaju male uredaje (sve
dimenzije < 25cm), drugi samo pri kupovini uredaja iste vrednosti. Ako je
moguce uklonite baterije/punjive baterije.

TEHNICKA PODRSKA

Kod tehnickih poteSkoca s ovim proizvodom obratite se naSoj sluzbi za podrSku
do koje najbrze mozete doéi putem naSe internet stranice www.speedlink.com.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.
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PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek je namenjen le za uporabo kot vnosna naprava za prikljucitev na
racunalnik za uporabo v suhih, zaprtih prostorih v domacem gospodinjstvu ali
pisarni. Izdelka ni treba vzdrzevati. Izdelka ne odpirajte in ga ne uporabljajte
poSkodovanega. Druzba Jollenbeck GmbH ne prevzema nikakrsne odgovornosti
za Skodo na izdelku ali telesne poSkodbe oseb na podlagi nepazljive, neustrezne
uporabe izdelka ali njegove uporabe za namene, ki ne ustrezajo navedbam
proizvajalca o ustrezni uporabi izdelka.

TVEGANJE ZA ZDRAVJE

Pri izredno dolgi uporabi vnosnih naprav lahko pride do zdravstvenih tezav
kot nelagodije ali bolecine. Med delom redno uvajajte odmore in v primeru
ponavljajocih se tezav poiscite zdravnisko pomoc.

NAPOTEK O SKLADNOSTI

Pod vplivom mo¢nih staticnih, elektri¢nih ali visokofrekvenénih polj (radijske
naprave, mobilni telefoni, sprostitev mikrovalov) lahko pride do neugodnega
vpliva na delovanje naprave (naprav). V tem primeru poskusite povecati razdaljo
do motecih naprav.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

Ta simbol pomeni, da tega izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske

odpadke. Nestrokovno shranjevanje/odstranjevanje odpadnih naprav ali
™= baterij/akumulatorjev lahko morebiti zaradi vsebovanih Skodljivih snovi
Skodi okolju in/ali zdravju ljudi in privede do sankcij v skladu z veljavno
zakonodajo. Oddaja na uradnih zbiralis¢ih je brezplacna in predpisana z
zakonom, zagotavlja pravilen naéin odstranjevanja odpadkov ali njihove
obdelave/recikliranja in pomeni prispevek k obvarovanju okolja. Informacije
dobite pri upravnih organih, na deponijah odpadkov za predelavo ali v
specializiranih trgovinah. Vecje trgovine (s prodajno povrsino za elektricne
naprave = 400m?) manj$e naprave (vse mere < 25cm) brezplacno vzamejo
nazaj, druge trgovine samo ob nakupu enakovrednih naprav. Baterije/
akumulatorje po moznosti odstranite.

TEHNICNA PODPORA
Pri tehniénih tezavah s tem izdelkom se obrnite na naSo sluzbo za tehni¢no
podporo, ki jo najhitreje doseZete na nasi spletni strani na www.speedlink.com.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.
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INTENDED USE

This product is intended to be used as an input device for connecting to a computer and is for
indoor home/office use only. It contains no user-serviceable parts. Do not disassemble it and
stop using it immediately if damaged. Jollenbeck GmbH accepts no liability whatsoever for
any damage to this product or injuries caused due to careless or improper use or for purposes
for which it is not intended.

HEALTH RISKS

Extended use of input devices may cause health problems such as discomfort or pain; as
such, take regular breaks and consult a doctor if problems persist.

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected by strong static, electrical or high-
frequency fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges).
If this occurs, try increasing the distance from the devices causing the interference.

FCC STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: Modifications to this product will void the user’s authority to operate this equipment.

DISPOSAL

This symbol means that you must not dispose of this product together with household

waste. Always store and dispose of old equipment or batteries correctly as they can harm
== the environment or cause injury because they may contain hazardous substances; failure
to do so may result in fines. You can dispose of your old equipment or batteries free of charge
at an official recycling point: you are required to do so by law, it ensures your device or battery
is recycled and you do your bit to help protect the environment. For information please contact
your local authority, civic amenity site or retailer. Major retailers (electronics retailers with a
sales area of = 400m?) take back small appliances (all dimensions < 25¢m) free of charge;
others do so only if you purchase products of a similar value. If possible, remove any batteries.

TECHNICAL SUPPORT
Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team - the
quickest way is via our website: www.speedlink.com.

Please keep this information for later reference.
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BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Eingabegerét fiir den Anschluss an einen Computer fiir den
Heim- oder Biirogebrauch in trockenen, geschlossenen Rdumen. Es ist wartungsfrei. Nicht
6ffnen oder bei Beschadigung nutzen. Die Jollenbeck GmbH iibernimmt keine Haftung fiir
Produktschéden oder Verletzungen von Personen durch unachtsame, unsachgeméBe oder
nicht dem angegebenen Zweck entsprechende Verwendung.

GESUNDHEITSRISIKEN

Bei extrem langer Benutzung von Eingabegeraten kann es zu gesundheitlichen Beschwerden
wie Unbehagen oder Schmerzen kommen.

Legen Sie regelmaBig Pausen ein und holen Sie bei wiederkehrenden Problemen &rztlichen
Rat ein.

KONFORMITATSHINWEIS

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten
Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerdte) kommen.

Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den stérenden Geréten zu vergroBern.

ENTSORGUNG

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf.

UnsachgeméBe Lagerung/Entsorgung von Altgeraten oder Batterien/Akkus kann wegen
== moglicherweise enthaltener Schadstoffe der Umwelt und/oder menschlichen Gesundheit
schaden und zu Sanktionen gemaB der Gesetzgebung fiihren. Die Abgabe bei einer offiziellen
Sammelstelle ist kostenlos und gesetzlich vorgeschrieben, stellt die korrekte Entsorgung oder
Verwertung/Wiederverwendung sicher und leistet einen Beitrag zum Umweltschutz. Auskunft
erteilen Behorden, Wertstoffhofe oder Fachgeschafte. GroBe Handler (Elektrogerate-
Verkaufsflache = 400 m2) nehmen Kleingerate (alle MaBe < 25 cm) kostenlos an, andere nur
bei Kauf gleichwertiger Produkte. Batterien/Akkus méglichst entnehmen.

TECHNISCHER SUPPORT

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten iiber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

Bitte bewahren Sie diese Information zur kiinftigen Verwendung auf.
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UTILIZZO CONFORME ALLE DISPOSIZIONI

Questo prodotto serve come dispositivo di input per il collegamento a un computer per uso
domestico o in ufficio in luoghi asciutti, chiusi. Il prodotto non richiede manutenzione. Non
aprire o usare in caso di danneggiamenti. La Jollenbeck GmbH non risponde di danni al
prodotto o lesioni personali a seguito di un uso negligente, improprio o non conforme all‘uso
indicato.

RISCHI PER LA SALUTE

L‘uso molto prolungato di dispositivi di input pud provocare problemi di salute come malessere
o dolori. Si consiglia di fare regolarmente delle pause e di consultare un medico in caso di
problemi ricorrenti.

AWISO DI CONFORMITA

L‘esposizione a campi statici, elettrici o elettromagnetici ad alta frequenza (impianti radio,
cellulari, scariche di microonde) potrebbe compromettere la funzionalita del dispositivo (dei
dispositivi). In tal caso cercare di aumentare la distanza dalle fonti d‘interferenza.

SMALTIMENTO

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti
E domestici. Lo stoccaggio/smaltimento di apparecchiature vecchie o batterie/accumulatori
=== puo provocare danni all‘ambiente a causa di possibili sostanze nocive per I‘ambiente e/o
la salute dell‘uomo e comportare sanzioni ai sensi della legislazione. La consegna in un centro
di raccolta ufficiale & gratuita e prescritta per legge, garantisce un corretto smaltimento o
riciclaggio/riutilizzo e contribuisce alla tutela dell‘ambiente. Le informazioni possono essere
richieste alle autorita, ai centri di riciclaggio o ai negozi specializzati. | grossi rivenditori (area
di vendita di elettrodomestici = 400 m?) ritirano gratuitamente i piccoli eletirodomestici (tutte
le dimensioni <25 cm), gli altri solo con I‘acquisto di prodotti equivalenti. Estrarre batterie/
accumulatori.

SUPPORTO TECNICO
In caso di difficolta tecniche con questo prodotto rivolgetevi al nostro supporto che &
facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare come riferimento in futuro.
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CADRE D’UTILISATION

Ce produit sert de périphérique de saisie a raccorder a un ordinateur pour une utilisation

a l'intérieur de locaux secs et fermés dans un cadre domestique ou de travail de bureau.

Il ne demande pas d’entretien. Ne pas I'ouvrir et ne pas l'utiliser s’il est abimé. La société
Jollenbeck GmbH décline toute responsabilité en cas de dégradations du produit ou de
blessures dues a une utilisation inconsidérée, incorrecte ou contraire a la destination indiquée.

RISQUES POUR LA SANTE

L‘utilisation extrémement prolongée de périphériques de saisie peut entrainer des troubles
physiologiques, tels que des génes ou des douleurs. Veillez a faire des pauses réguliérement
et consultez un médecin en cas de problémes récurrents.

INDICATION DE CONFORMITE

La présence de champs statiques, électriques ou a haute fréquence intenses (installations
radio, téléphones mobiles, décharges de micro-ondes) peut perturber le bon fonctionnement
de I‘appareil (ou des appareils). Dans ce cas, essayez d‘éloigner les appareils a 'origine des
perturbations.

ELIMINATION
Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre placé avec les ordures ménageéres. Le
stockage et I'élimination incorrects d’appareils usagés ou de piles/accumulateurs
™= peuvent étre nocifs a I'environnement et/ou a la santé humaine en raison des substances
toxiques possiblement contenues a l'intérieur et ils sont passibles de sanctions prévues par la
loi. Le dépdt dans une borne de collecte officielle est gratuit et prescrit par la loi. Cela garantit
une élimination ou un recyclage corrects et contribue a protéger I’environnement. Vous pouvez
vous informer a ce sujet auprés des administrations, des déchetteries ou des magasins
spécialisés. Les magasins d’une certaine taille (surface de vente d’appareils électriques = 400
m?) reprennent gratuitement les petits appareils (toutes les dimensions < 25 cm) et les autres
uniquement en cas d’achat de produits équivalents. Retirer dans la mesure du possible les
piles/accumulateurs.

ASSISTANCE TECHNIQUE

En cas de difficultés techniques concernant ce produit, veuillez vous adresser a notre service
d‘assistance technique. Le moyen le plus rapide consiste a le contacter par le biais de notre
site Web www.speedlink.com.

Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.
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USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como dispositivo de interaccion con un ordenador para ser usado en
hogares u oficinas y en espacios secos y cerrados. No necesita mantenimiento. No abrir ni
utilizar si presenta darios o defectos. Jollenbeck GmbH no asume la responsabilidad por dafios
en el producto o lesiones corporales ocasionadas por una utilizacion inadecuada o impropia,
diferente de la recomendada.

RIESGOS PARA LA SALUD

Un exceso en la utilizacion de dispositivos para introduccion de datos puede acarrear
problemas de salud, entumecimiento o dolores. Haz pausas con cierta regularidad, y en caso
de repetirse los sintomas acude inmediatamente al médico.

ADVERTENCIA DE CONFORMIDAD

Bajo los efectos de fuertes campos eléctricos, estaticos o de alta frecuencia (emisores,
teléfonos inalambricos y maviles, descargas de microondas) pueden aparecer sefiales
parasitarias que perturben el buen funcionamiento del aparato (los aparatos). En caso
necesario conviene que la distancia con los aparatos implicados sea la mayor posible.

RECICLAJE

Ese simbolo significa que el material no se ha de depositar en contenedores de basura

doméstica. El almacenamiento/eliminacion inadecuado de los equipos viejos o baterias/
== acumuladores puede, debido posiblemente a que contiene sustancias nocivas, causar
dafios al medio ambiente y/o0 a la salud humana y dar lugar a las sanciones previstas en la
legislacion. La entrega al punto limpio es legalmente obligatoria, no supone coste alguno,
garantiza la correcta eliminacion o reciclaje/reutilizacion y contribuye con la proteccion del
medio ambiente. Mas informacion en el ayuntamiento, empresas de reciclado o tiendas
especializadas. Los grandes almacenes (con areas de venta de electrodomésticos = 400 m?)
aceptan la recogida de pequeiios aparatos (de medidas < 25 cm) sin coste alguno. Otros sélo
lo hacen si se adquiere productos del mismo valor. Retirar baterias/acumuladores si es
posible.

SOPORTE TECNICO

En caso de surgir complicaciones técnicas con el producto, dirigete a nuestro servicio de
soporte, podras entrar rapidamente en la pagina web www.speedlink.com.

Conserve esta informacion para consultarla en el futuro.
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MUCNONb30BAHUE MO HASHAYEHUIO

970 n3penue npeaHa3HavyeHo ToNbKO A1 MCMONb30BaHMs B Ka4eCTBe YCTPOICTBA ANSl BBOAA
[N19 NOAKITI0YEHUS K KOMNbIOTEPY A0MA UK B O(PUCE B CYXUX, 3aKPbITbIX NOMeLeHusX. OHO
He HyX[AAeTCs B TEXHNYECKOM 06CNyXuBaHuW. He OTKpbIBATh U HE MCMOb30BATb, ECIN OHO
nospexpaeHo. Jollenbeck GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yLLEepO M3AENULD UK TPABMbI
NN, BCELCTBIUE HEOCTOPOXKHOO, HEHAAMEXALLLero, MK He COOTBETCTBYHOLLEr0 YKa3aHHON
Lienn Mcnonb30BaHus.

PUCKW And 300P0OBbA

KpaiiHe npoo/mK1TeNbHOe UCNoMb30BaHME YCTPOMCTB BBOAA AaHHbIX MOXKET NPUBECTY K
BO3HUKHOBEHUIO Xano6, CBA3aHHbIX CO 3[0POBbEM (HAanpUMep, K HeOMOraHuio unn 605sm).
PerynspHo genaiite nepepbiBbl, @ eciv Npo6nembl 6yayT NOBTOPATLCS, 00paTUTECH 32
COBETOM K Bpauy.

WHOOPMALMA 0 COOTBETCTBUN

N3-3a BIUSIHWS CUIBHBIX CTATUYECKMX, NIEKTPUYECKMX WU BbICOKOYACTOTHbIX NONEN
(M3nyyeHune pagnoycTaHOBOK, MOGUNbHLIX TeNetOHOB, MUKPOBOIHOBLIX Neyei) MoryT
BO3HUKHYTb PaAMONOMEXU. B aTOM ciyyae HyXXHO YBEIMYUTL PACCTOSIHNE OT MCTOYHUKOB
nomex.

YTUITN3ALNA
9TOT CMMBON YKa3bIBAET Ha TO, YTO 3TO U3AENNe HeNb3s BbiGPAchIBaTb BMECTE C
6bITOBbIM MycopoM. HenpaBunbHble XpaHeHNe/yTUAnM3awms cTapbix yCTPOWCTB Unu
== 6aTapeek/akKymynsiTopoB MOryT BCAEACTBUE BO3MOXKHOIO COAEPXKAaHUS B HUX BPELHbIX
BELLECTB HAHECTM YLLEeP6 OKpyXKatoLLeii cpeae/3nopoBbI0 NOAEN U NPUBECTN K CAHKLIMSM
COrnacHo 3akoHopaaTenbCTBy. CAaya B cneunanbHbiX ohuLmanbHbIX NyHKTax coopa aBnseTcs
GecnnaTHoi 1 NpeanMcaHa 3aKoHOJATENbCTBOM, 3T0 06eCneynBaeT NpPaBuUbHYI YTUAM3ALUIO
1Ny nepepaboTKy/NoBTOPHOE UCMONIb30BaHUE M TaKUM 06Pa30M BHOCUT BKJIaf, B 3aLLUTy
OKpyXatoLei cpefpbl. CnpaBKy MOXHO NOJY4YUTb B 0(OULMANbHBIX MHCTAHLMSX, MYHKTaX

YTUAN3aLMN UNKn B CNeLman3npoBaHHbIX MarasuHax. KpynHbie marasuHbl (Toprosas nnowiasb

INS aNeKTponpnoopos = 400M?) NPMHUMAKT He6OMbLUME YCTPOICTBA (BCE pa3mepbl < 25CM)
6ecnnartHo, apyrue ToNbKO NpU NOKYNKe PaBHOLEHHbIX N3AeNni. InemMeHTbl nuTaHus/
aKKYMYNIITOPbI N0 BO3MOXKHOCTY BbIHYTb.

TEXHUYECKAA NOAAEPXKA
Ecnu ¢ 3TMM n3penmem BO3HUKAKT TEXHUYECKUE CNOXKHOCTY, 06paLiaiiTech B HaLy Cy»Xo0y
NOAAEPXKKK, ObICTPEE BCEro 3TO MOXKHO caenatb Yepes Haw Be6-cant www.speedlink.com.

CoxpanuTte 3Ty UHOpMALMIO AN UCMONb30BAHUSA B OyAyLLEM.
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GEBRUIK CONFORM DE DOELSTELLINGEN

Dit product dient als invoerapparaat voor aansluiting op een computer voor gebruik thuis of
op kantoor, binnenshuis. Het is onderhoudsvrij. Maak het niet open en gebruik het niet als
het beschadigd is. Jollenbeck GmbH is niet aansprakelijk voor schade aan het product of
persoonlijk letsel als gevolg van ondoordacht of ondeskundig gebruik, of gebruik dat niet in
overeenstemming is met het aangegeven doel.

GEZONDHEIDSRISICO‘S

Bij extreem lang gebruik van invoerapparatuur kunnen gezondheidsklachten zoals gevoelens
van ongemak of pijn niet worden uitgesloten. Las regelmatig pauzes in en raadpleeg bij
terugkerende problemen een arts.

OPMERKING OVER DE CONFORMITEIT

Velden met een sterke statische, elektrische of hoogfrequente lading (radioapparatuur,
draadloze telefoons, ontladingen van microgolven) kunnen van invloed zijn op de werking
van het apparaat (de apparaten). Probeer in dat geval de afstand tot de storende apparaten te
vergroten.

VERWERKING VAN AFVAL
Dit pictogram geeft aan dat het product niet bij het normale huisvuil mag worden gedaan.
Ondeskundige opslag of verwerking van oude apparatuur of batterijen/accu‘s kan
== vanwege de mogelijk erin verwerkte schadelijke stoffen schadelijk zijn voor het milieu of
de gezondheid en leiden tot gerechtelijke strafmaatregelen. Inleveren bij een officieel
inzamelstation is gratis en wettelijk verplicht, staat garant voor een juiste verwerking of een
juist hergebruik en levert een bijdrage aan milieubescherming. De autoriteiten, sorteercentra
voor afval en speciaalzaken kunnen informatie verstrekken. Grote winkelbedrijven (elektrische

apparatuur - verkoopruimte = 400m?) zamelen kleine apparaten gratis in (alle afmetingen <
25cm), andere alleen bij aanschaf van gelijkwaardige nieuwe producten. Haal zo mogelijk de
batterijen/accu‘s uit de apparatuur.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING

Neem bij technische problemen met dit product contact op met onze ondersteuning; u kunt
hen het snelste bereiken via onze website www.speedlink.com.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.
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UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako urzadzenie wprowadzajace do podtgczenia do komputera i jest
przeznaczony do uzytku w suchych, zamknigtych pomieszczeniach, w biurze lub w domu.

Nie wymaga on konserwacji. Nie otwiera¢ ani nie korzysta¢ z niego w razie uszkodzenia.
Jollenbeck GmbH nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia
u ludzi spowodowane nieuwaznym, nieodpowiednim lub niezgodnym z przeznaczeniem
uzytkowaniem produktu.

ZAGROZENIA DLA ZDROWIA

W przypadku skrajnie diugiego postugiwania sie urzadzeniami do wprowadzania moze doj$¢
do probleméw zdrowotnych, jak zte samopoczucie czy bdle gtowy. Dlatego nalezy robi¢
regularne przerwy, a w razie powtarzajgcych sie problemow nalezy zasigegng¢ porady lekarza.

INFORMACJA 0 ZGODNOSCI

Silne pola elektrostatyczne, elektryczne lub elektromagnetyczne o wysokiej czestotliwosci
(urzadzenia radiowe, telefony przenosne, telefony komérkowe, mikrofaléwki, roztadowania
elektryczne) mogg by¢ przyczyng zakiocen w dziataniu urzadzenia (urzadzen). W takim
wypadku nalezy zachowa¢ wigkszg odlegtos¢ od zrodet zaktocen.

USUWANIE

Ten symbol oznacza, ze tego produktu nie wolno usuwaé razem z odpadami domowymi.
E Nieprawidtowe przechowywanie / usuwanie zuzytych urzadzen i baterii / akumulatoréw
== wraz z zawartymi w nich potencjalnie niebezpiecznymi substancjami moze spowodowac
szkody dla Srodowiska i/lub dla zdrowia ludzi i moze wigzac si¢ z sankcjami przewidzianymi
przez prawo. Oddanie ich w oficjalnym punkcie zbiorki jest bezptatne i wymagane przez
prawo, spetnia wymagania poprawnego usuwania lub przetworzenia / ponownego
wykorzystania i stanowi wktad w ochrong Srodowiska. Odpowiednich informaciji udzielajg
wiadze, punkty zbiérki surowcéw wtdrnych lub specjalistyczne sklepy. Duze sklepy
(elektromarkety — powierzchnia sprzedazy = 400m?) odbierajg mate urzadzenia (wszystkie
wymiary < 25cm) bezptatnie, inne tylko przy zakupie podobnych produktéw. Nalezy w miare
mozliwosci wyjac baterie / akumulatory z urzadzenia.

POMOC TECHNICZNA
W razie problemdw technicznych z tym produkiem prosze zwrdcic sig do naszej pomocy

technicznej, z ktéra najszybciej mozna skontaktowac sie przez naszg strone internetowg
www.speedlink.com.

Prosimy zachowac te informacje do pézniejszego wykorzystania.
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MAARAYSTEN MUKAINEN KAYTTO

Tama tuote soveltuu ainoastaan syéttolaitteeksi tietokoneeseen liitettévéksi koti- tai
toimistokayttoon kuivissa, suljetuissa tiloissa. Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ei saa avata

tai kdyttéa, jos se on vahingoittunut. Jéllenbeck GmbH ei ota minkéénlaista vastuuta
tuotevaurioista tai henkildiden loukkaantumisista, jotka johtuvat tuotteen huolimattomasta,
asiattomasta tai ilmoitetusta kéyttotarkoituksesta poikkeavasta kéytosta.

IERVEYSHAITAT
Aérimmaisen pitké syottolaitteiden kaytto voi aiheuttaa terveydellisia vaivoja, kuten huonoa
oloa tai kipuja. Pida séanndllisesti taukoja ja kysy laakérilta apua, jos ongelmat toistuvat.

VAATIMUSTENMUKAISUUTTA KOSKEVA HUOMAUTUS

Voimakkaat staattiset, sahkoiset tai korkeataajuuksiset kentét (radiolaitteistot,
matkapuhelimet, mikroaaltopurkaukset) voivat vaikuttaa laitteen (laitteiden) toimintaan. Laite
on silloin yritettiva siirtid kauemmas hdirion aiheuttavista laitteista.

HAVITTAMINEN

Tamé symboli tarkoittaa, ettei tuotetta saa hivittaa kotitalousjatteen seassa. Kéytettyjen
E laitteiden tai paristojen/akkujen virheellinen varastointi/hévittdminen saattaa niiden
== mahdollisesti sisaltdmien haitta-aineiden vuoksi vahingoittaa ympéristoa ja/tai ihmisten
terveyttd ja johtaa lainsdédénnon saatamiin sanktioihin. Luovuttaminen viralliseen
kerdyspisteeseen on maksutonta ja lakisééteisesti pakollista, varmistaa asianmukaisen
havittmisen tai hyotykédyton/kierratyksen ja auttaa osaltaan suojelemaan ympéristoa. Tietoja
saa viranomaisilta, kierratyskeskuksista tai alan liikkeista. Suuret jalleenmyyjat
(sahkolaitteiden myyntiala = 400m?) ottavat maksutta vastaan pienlaitteita (kaikki mitat <
25cm), muut ainoastaan vastaavien tuotteiden oston yhteydessa. Poista paristot/akut
mahdollisuuksien mukaan.

TEKNINEN TUKI
Jos sinulla on teknisid ongelmia tdmén tuotteen suhteen, kdanny tukemme puoleen. Tukeen
saat nopeimmin yhteytta verkkosivumme www.speedlink.com kautta.

Sailytd ndma tiedot mybhempaa kayttoa varten.
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RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék otthoni vagy irodai kdrnyezetben, szaraz, zart térben szamitdgéphez csatlakozo
beviteli eszkdzként hasznalhato. Nem igényel karbantartast. Ne nyissa fel és karosodas esetén
ne hasznalja. A Jollenbeck GmbH nem vallal felelosséget a termék karosodasaiért és személyi
sériilésekért, ha gondatlan, szakszeriitlen vagy nem a célnak megfeleld hasznalathol ered.

EGESZSEGUGYI KOCKAZAT

Ha rendkiviil hosszu ideig hasznaljuk a beadd késziilékeket, olyan egészségiigyi panaszok
Iéphetnek fel, mint rossz kozérzet vagy fajdalom. Rendszeresen tartson sziinetet és visszatéré
panasz esetén forduljon orvoshoz.

MEGFELELOSEGI TUDNIVALOK

Erds statikus, elektromos vagy nagyfrekvenciaju mezok (radioberendezések, mobiltelefonok,
vezetékmentes telefonok, mikrohullama siiték, kisiilések) hatasara a késziilék (a késziilékek)
miikodési zavara léphet fel. Ebben az esetben probalja meg ndvelni a tavolsagot a zavaré
késziilékekhez.

SEMLEGESITES
Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal
egyiitt semlegesiteni. A régi termékek vagy akkumulatorok/elemek szakszeriitlen
== tarolasa/semlegesitése a valosziniileg tartalmazott karos anyagok miatt karositja a
kornyezetet és/vagy a személyek egészségét és a hasznalata térvény altal megszabott
szankciokhoz vezethet. A hivatalos gyijtéhelyen leadasa ingyenes és torvény altal eldirt, ezen
kiviil biztositja a helyes semlegesitést és értékesitést/tjrafelhasznalast, valamint hozzajarul a
kdrnyezetvédelemhez. A hivatalokban, tjrafelhasznald telepeken vagy szakiizletekben
tajékozodhat. Nagy kereskeddboltok (= 400 m? feliiletii elekiromos szakiizletek) ingyenesen
atveszik a kisebb eszkozoket (< 25 cm), a tobbi iizlet csak azonos termék vasarlasa esetén.
Lehetéleg vegye ki az elemeket/akkumulatorokat.

MUSZAKI TAMOGATAS
A termékkel kapcsolatos miiszaki problémak esetén forduljon Tamogatasunkhoz, melyet
leggyorsabban honlapunkon www.speedlink.com keresztiil érhet el.

Kérem, ezt az informaciot tartsa meg referenciaként.

EL
XPHZH ZYM®QONH ME TOYZ KANONIZMOYZ

AuTO0 TO TIPOIOV EVOEIKVUTAL WE GUOKEDN EI0AYWYIG Yia T 60v6Ean 6€ €vav UTIOAOYLOTH yla
OIKIOKI) Xprion i xprion o€ ypadeio ae Enpolc, kAeloTolg xwpoug. Aev amattei cuvtiipnon. Mnv
avoiyete 1 pn xpnotporoleite o€ mepimtwon {nuidag. H Jéllenbeck GmbH 6ev avalappavel kapia
€u0ivn yia {NUIEC 0TO TLPOIOV 1) yLa TPAVATICHOUE aTOPWY AOyw ampoceKTng, akataAAnAng
XPoNg 1 Xprong Tov TPoiovTog yia S1apoPETIKG OKOTIO ATtd ToV avadepOpEVo.

KINAYNOI FA THN YTEIA

Ye e€QIPETIKA PaKPA XPron GUOKELWV EL0AYWYIC, HTIOPEL va EPPAvVIOTOOV EVOXANTELC TNV
vyeia omw¢ owpatiki duadopia fj tovol. Kavete Taktika SlaAeippara Kat avalnTate WTpiki
oupBouAn og emipova TTpopAfpaTa.

YNOAEIzH XYMMOP®Q2HX

Y16 v emidpaocn duvatwv oTatikwy, NAEKTPIKWY TEdiwv ) Ttediwv vPnAng ouxvotntacg

TECHNICAL SUPPORT

EN

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team — the
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten {iber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

OMNIVI
SL-680006-BKRD
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GET TO KNOW IT:

EXCEDO Gaming Headset Stand

Desktop a mess? Headset looking worn? And on top of that: always having to deal with
annoying cable breaks? Say goodbye to all of this with the EXCEDO Gaming Headset

Stand. It gives you somewhere safe to store your headset. What’s more, the stand is
designed to hold virtually any headset and its silicon-coated rest ensures your headset
sits perfectly. Thanks to its robust design and non-skid base, the EXCEDO also stays
rooted to the spot while also looking stylish.




